Договорът е прегледан от Диана Ганчева и Елена Димитрова – дирекция “Правна” Проект!
Д О Г О В О Р

За поддръжка тип „Enterprise Support“ на лицензиран софтуер на SAP за нуждите на Основната банкова информационна система в БНБ
Днес…………2015 г., в гр. София, се сключи настоящият договор между:

БЪЛГАРСКАТА НАРОДНА БАНКА (БНБ), със седалище и адрес на управление: гр. София, пл. „Княз Александър I“ № 1, ЕИК 000694037, представлявана от Петко Кръстев - Главен секретар и Снежанка Деянова - Главен счетоводител, наричана в договора за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна,

и

……………………………
 със седалище и адрес на управление:  ………………, ЕИК: ……………….., представлявано от …………………….…, наричано в договора за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна,

на основание проведена открита процедура по чл. 16, ал. 8 от Закона за обществените поръчки (ЗОП) и Решение №……./…….2015 г. на главния секретар на БНБ за класиране на участниците и определяне на изпълнител на поръчката, се сключи настоящия договор за следното:

I. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА


Чл. 1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да извършва срещу възнаграждение поддръжка тип „Enterprise Support“ на лицензиран софтуер на SAP за нуждите на Основната банкова информационна система в БНБ съгласно „Техническо задание за поддръжка тип „Enterprise Support“ на лицензиран софтуер на SAP за нуждите на основната банкова информационна система /ОБИС/ в БНБ“ (наричано по-долу Техническо задание) на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и представеното в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, техническо предложение, съставляващи неразделна част от договора.
(2) Поддръжката по ал. 1 включва и поддръжка на лицензите, необходими за ползване на SAP лицензирания софтуер /SAP лицензи/, описани подробно в т. 1 на Техническо задание на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
Чл. 2. При условията, посочени в настоящия договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да извършва в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ поддръжка тип „Enterprise Support“ на нови SAP лицензи, ако такива бъдат закупени по време на действие на договора, считано от датата на придобиването им до изтичането на срока на настоящия договор. За целта страните подписват допълнително приложение към договора, което съдържа: описание на новозакупените лицензи и цената на която те са закупени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
II. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ

Чл. 3. (1) Цената за поддръжка тип „Enterprise Support“ на лицензиран софтуер на SAP и лицензи по чл. 1 за едно тримесечие e в размер на ........................ (........................................) EUR без ДДС.
(2) В случай на закупуване на нови SAP лицензи по реда, предвиден в чл. 2 от договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да извършва поддръжка тип „Enterprise Support“ на новозакупените SAP лицензи при цена, представляваща процент от цената на която същите са закупени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочена в приложението по чл. 2, както следва:……..…. % за първата година (2015 г.), ……….%  за втората година (2016 г.), …………. % за третата година (2017 г.) и ……….. % за четвъртата година (2018 г.).
(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ извършва плащане на цената по ал. 1 за всяко тримесечие през което се осъществява поддръжката тип „Enterprise Support“, като всяка календарна година, посочена в чл. 4, се състои от четири равни тримесечия. Всяко плащане се извършва в срок до 10 (десет) работни дни, считано от датата на която изтича предходното тримесечие и след представяне на фактура от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. В случай че първото плащане за 2015 г. е дължимо за непълно тримесечие същото се определя в размер, намален пропорционално на броя на дните, обхванати от периода от сключване на договора до последно число на месеца, предхождащ началото на следващото тримесечие. 
(4) В случай на закупуване на нови SAP лицензи, образуваната по ал. 2 цена за всяка една година се разделя на четири равни части, представляващи цена на тримесечие. Възложителят заплаща цена за всяко тримесечие през което се осъществява поддръжката тип „Enterprise Support“ на новозакупените SAP лицензи в зависимост от датата на придобиването им. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща цената за съответното тримесечие заедно с плащането по ал. 3, след представяне на фактура от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. В случай че плащането за дадена година е за непълно тримесечие, дължимата сума се преизчислява пропорционално на броя на дните, обхванати от периода от придобиване на новите SAP лицензи до последно число на месеца, предхождащ началото на следващото тримесечие.
(5) Плащанията по този договор се извършват в български лева, чрез преводно нареждане съгласно фиксирания валутен курс - 1.95583 лева за едно евро, по следната сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:

БАНКА: ………………………….
BIC: …………………..
IBAN: ……………………………

III. СРОК И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 4. Срокът за поддръжка тип „Enterprise Support“ на лицензиран софтуер на SAP и лицензи по чл. 1 започва да тече от датата на подписване на настоящия договор до 31.12.2018 г. (тридесет и първи декември две хиляди и осемнадесета година) включително. Датата на подписване е датата, посочена в деловодния номер на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, поставен на стр. 1.
Чл. 5. Мястото на изпълнение на договора е централната сграда на Българска народна банка, находяща се в гр. София, пл. „Княз Александър І” № 1.

ІV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Чл. 6. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право:

1. да получава информация и съдействие от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, необходими за изпълнение на задълженията му по предмета на договора;

2.  при пълно, точно и навременно изпълнение на задълженията си по този договор, да получи уговореното възнаграждение в посочените срокове и определените условия;

3.  да съблюдава за правилното използване на предоставените лицензи;

Чл. 7. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:

1. да извършва поддръжка тип „Enterprise Support“ на лицензиран софтуер на SAP и лицензи по чл. 1 и 2 от настоящия договор съгласно договорените срокове и условия на изпълнение, както и съгласно изискванията и обхвата на техническо задание на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и представеното в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ техническо предложение;
2. да изпълнява предмета на настоящия договор с грижата на добър търговец, точно, качествено и навременно;

3. да осигурява на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ ползване на лицензирания софтуер на SAP и лицензи по чл. 1 и 2 от настоящия договор в неговия пълен обем и обхват;
4. услугите, предмет на договора да се извършват от специалистите, посочени в декларацията - списък на предложения екип, който ще изпълнява поръчката, представени с офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ може да прави промяна в предложения екип само след предварително писмено съгласие от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;

5. да осигурява 24 (двадесет и четири) часов достъп на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ до „Център за поддръжка и съвети“ на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, подробно регламентиран в т. 2.6.6 на техническо задание;
6. да отстранява в сроковете, определени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в т. 2.6.6 на техническо задание, регистрираните в „Центъра за поддръжка и съвети“ недостатъци, проблеми и/или грешки във функционирането на лицензирания софтуер на SAP и лицензите, както и такива, за които ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е уведомен писмено, включително по e-mail и/или факс, съобразно степента на приоритета им;
7. да предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички пакети (обновления и промени) за подобряване на SAP лицензирания софтуер и за предварително отстраняване на възникнали или установени софтуерни грешки, за периода от 01.01.2015 г. до датата на сключване на договор. Задължението по настоящата точка ИЗПЪЛНИТЕЛЯ следва да изпълни в 10 (десет) дневен срок, считано от датата на подписване на договора;
8. да предоставя възможност на лицата за контакт, определени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да се свързват с Глобалната поддръжка на SAP и „Центъра за поддръжка и съвети“;
9. да координира с лицата за контакт на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ графиците за извършване на постоянен контрол на качеството съгласно т. 2.6.7 на техническо задание на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. Промени в графика се извършват по инициатива на всяка една от страните след одобрение на другата страна максимално до три пъти годишно. Промяната на графика се извършва поне пет работни дни преди планираната дата на предоставяне на услугата;
10. да спазва вътрешния ред в сградата на БНБ в случай на необходимост  от посещения на място;
11. да учреди в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ парична или банкова гаранция за добро изпълнение на договора, съгласно чл. 10 от настоящия договор.
V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

Чл. 8. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:

1. да получи договорените с ИЗПЪЛНИТЕЛЯ услуги по поддръжката тип „Enterprise Support“ на лицензиран софтуер на SAP и лицензи по чл. 1 и 2 пълно, точно, качествено и в предвидените срокове, съгласно условията на настоящия договор;

2. да изисква информация от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ относно изпълнението на предмета на договора във всеки един момент;

3. да проверява изпълнението на дейностите по настоящия договор по всяко време, без да пречи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да извършва своите задължения;

4. да уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ писмено, включително по е-mail, факс и/или потребителски съобщения в „Центъра за поддръжка и съвети“ за възникнали недостатъци, проблеми и/или грешки във функционирането на лицензирания софтуер на SAP и лицензите, с посочване на приоритета им, описание на ситуацията, времето (дата и час) и условията, при които същите са установени;
5. да съставя констативен протокол за всяко неизпълнение на задължение по чл. 7 от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Протоколът следва да съдържа описание на неизпълненото задължение, неспазени срокове за изпълнение, начин и дата на уведомяване на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в конкретния случай, когато такива са предвидени с този договор;
6. да получи от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ всички пакети (обновления и промени) за подобряване на SAP лицензирания софтуер и за предварително отстраняване на възникнали или установени софтуерни грешки, за периода от 01.01.2015г. до датата на сключване на договор. 
Чл. 9. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава:

1. да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ уговореното възнаграждение съгласно условията на този договор;

2. да определи контактни лица, които да се свързват с „Центъра за поддръжка и съвети“ на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и с Глобалната поддръжка на SAP, като уведоми за това ИЗПЪЛНИТЕЛЯ писмено, включително по факс и/или е-mail в срок до седем календарни дни, считано от датата на сключване на договора;

3. да определи екип, който поддържа експлоатацията, въвеждането на подобренията, качеството на бизнес процесите и системите, свързани със SAP софтуера, като уведоми за това ИЗПЪЛНИТЕЛЯ писмено, включително по факс и/или е-mail в срок до седем календарни дни, считано от датата на сключване на договора.
VI. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ
Чл. 10. (1) За изпълнение на задълженията си по настоящия договор ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ учредява в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ банкова гаранция или предоставя гаранция под формата на парична сума в размер 5% от прогнозната стойност – 1 300 000,00 (един милион и триста хиляди) лева без включен ДДС. 
(2) В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ избере да предостави гаранция под формата на парична сума, то сумата следва да бъде преведена по банкова сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ както следва:

1. за суми в лева:

IBAN: BG 40 BNBG 9661 1000 066123
BIC: BNBGBGSD

Банка: Българска Народна Банка;

или
2. за суми в евро:


IBAN: DE53500700100923349500


BIC/SWIFT: DEUTDEFF


Банка: Deutsche Bank, Frankfurt.

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да възстанови сумата на гаранцията по ал. 2 в срок до 20 (двадесет) работни дни след изтичане срока на договора и след изпълнението на всички задължения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Гаранцията ще бъде възстановена по банковата сметка, посочена в чл. 3, ал. 5 от договора или по друга, писмено посочена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ банкова сметка.
(4) В случай че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ избере да предостави банкова гаранция, то тя трябва да бъде безусловна, неотменима и изискуема при първо писмено поискване, в което ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заявява, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е изпълнил задълженията си по настоящия договор. Банковата гаранция е със срок на валидност до 20 (двадесет) работни дни след изтичане на срока на договора. В случай че банковата гаранция е с по-кратък срок от посочения в предходното изречение, ИЗПЪЛНИТЕЛЯT се задължава да я подновява до покриване на срока на договора. Всяко подновяване се извършва в 20 (двадесет) дневен срок преди изтичането на срока на съответната гаранция.

(5) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихви върху сумата по гаранцията. 

Чл. 11. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да се удовлетвори от гаранцията, независимо от формата, под която е представена, при неточно изпълнение на задълженията по договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да усвои такава част от гаранцията, която покрива отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за неизпълнението.


(3) При едностранно прекратяване на договора от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ поради виновно неизпълнение на задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ сумата от гаранцията се усвоява изцяло като обезщетение за прекратяване на договора.



(4) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да усвоява дължими суми за неустойки и обезщетения във връзка с неизпълнение на договора от гаранцията за добро изпълнение.


(5) В случай че последиците от неизпълнението на договорените задължения от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ превишават по стойност размера на гаранцията, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да търси обезщетение по общия ред.

(6) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ задържа гаранцията за изпълнение на договора, ако в процеса на неговото изпълнение възникне спор между страните, който е внесен за решаване от компетентен съд по реда на Гражданско-процесуалния кодекс (ГПК). Гаранцията се задържа до окончателното решаване на спора.

VII. НЕУСТОЙКИ

Чл. 12. (1) При забава на плащане ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи неустойка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в размер на 0,5 % от стойността на забавеното плащане за всеки просрочен ден, но не повече от 10 % от тази стойност.

(2) При забавено изпълнение на задължение по договора от страна на  ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият заплаща на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 0,5 % от цената за поддръжка по чл. 3, ал. 1 за всеки просрочен ден, но не повече от 10 % от тази сума.

(3) При забавено изпълнение от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ повече от 20 (двадесет) дни, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати едностранно договора без да дава срок за изпълнение, като освен неустойката за забава по ал. 2 има право да претендира и неустойка за неизпълнение в размер на 10% от цената по чл. 3, ал. 1 на договора.
(4) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да претендира обезщетение за нанесени вреди и пропуснати ползи по общия ред, в случай че превишават размера на предвидените неустойки.
VIII. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 13. (1) Договорът може да бъде прекратен по взаимно съгласие между страните, изразено в писмена форма.

(2) При виновно неизпълнение на задължения на една от страните, извън случая на чл. 12, ал. 3, договорът може да бъде прекратен от изправната страна с 20 (двадесет) дневно писмено предизвестие до неизправната страна. 

IХ. ПОВЕРИТЕЛНОСТ

Чл. 14. (1) Всички данни, сведения, факти и обстоятелства, свързани със сключването и изпълнението на настоящия договор, ще се третират от страните като поверителна информация.

(2) Страните се задължават да пазят в тайна, да не разпространяват на трети лица и да опазват от неоторизиран достъп информацията, станала им известна при или по повод изпълнението на задълженията им по настоящия договор, включително и след прекратяването му. 

(3) Всяка от страните се задължава да информира другата при нарушаване на изискванията за опазване на поверителност на информацията по настоящия договор.

(4) В случай на прекратяване на договора, всяка от страните определя предоставената информация, която другата страна трябва да унищожи. Унищожаването на носителите на информация се извършва по начин, който да не позволява нейното възстановяване. Това се отнася и за информацията, предоставена на електронен носител.

(5) В случай на необходимост от предоставяне на трети лица на поверителна информация, е необходимо изричното и писмено съгласие на другата страна по договора за всеки отделен случай. 

Х. ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ
Чл. 15. (1) Когато неизпълнението на този договор се дължи на възникването на непреодолима сила, изпълнението на задълженията по него и съответните насрещни задължения се спират за времето на непреодолимата сила.

(2) Непреодолима сила е непредвидено или непредотвратимо събитие от извънреден характер, което възниква след подписването на този договор, като пожар, наводнение или друго природно бедствие, стачки, саботаж, бунтове, състояние на война, ембарго и др.

(3) Страната, която не може да изпълни задълженията си по този договор поради непреодолима сила, не носи отговорност. Същата е длъжна в срок до 7 (седем) работни дни писмено да извести другата страна за непреодолимата сила и евентуалните последствия от нея за изпълнението на този договор. В случай, че не изпрати такова известие, дължи обезщетение за щетите от това.

(4) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да сключи и представи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинал/и на сключения/те от него договор/и за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители, ако е оферирал такива. Договор/ите за подизпълнение се представят в срок до 3 (три) работни дни от сключването му/им, но най-късно при подписване на този договор, заедно с доказателства, че не е нарушена забраната на чл. 45а, ал. 2 от Закона за обществените поръчки. При промяна на договора/те за подизпълнение или при заменяне на посочения в заявлението подизпълнител, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава в срок от 3 (три) работни дни от сключване на допълнителното споразумение или на договора, с който се заменя подизпълнител да представи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ оригинал от тях, заедно с доказателства, че не е нарушена забраната на чл. 45а, ал. 2 от Закона за обществените поръчки, когато е приложимо.

(5) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ информация за извършените от него плащания по сключения/те договор/и за подизпълнение по ал. 4 ако има такива в срок до 3 (три) работни дни от извършването им.
Чл. 16. (1) За целите на настоящия договор уведомяването на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ се извършва писмено на български език, по факс:…………………….., електронна поща (e-mail): ...................... или с препоръчано писмо на адрес: гр. София 1000, пл. „Княз Александър І”, №1;

(2) Уведомяването на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ се извършва писмено на български език, по факс:....................., електронна поща (e-mail): ...................... или с препоръчано писмо на адрес: ..................................................................

 Чл. 17. (1) Страните определят следните представители, които да следят за изпълнение на задълженията им по настоящия договор, както и да подписват предвидените в настоящия договор документи, като уведомления, заявки, фактури и др.:  

За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: .......................................;

За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ: .......................................;

Чл.18.(1) Всички спорове, които биха възникнали във връзка с тълкуването или изпълнението на настоящия договор ще се решават от страните по споразумение, а когато това се окаже невъзможно, спорът ще се отнася за разрешаване пред компетентния съд по реда на Гражданския процесуален кодекс. 

(2) За неуредените в настоящия договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото българско законодателство.

            Настоящият договор се състави в два еднообразни екземпляра, по един за всяка от страните. 

       Неразделна част от настоящия договор са:

-  „Техническо задание за поддръжка тип „Enterprise Support“ на лицензиран софтуер на SAP за нуждите на основната банкова информационна система /ОБИС/ в БНБ“ на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и
       - Оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, съдържаща „Техническо предложение“ и „Предлагана цена“.
       При подписването на договора се представиха следните документи:

1. Гаранция за добро изпълнение на договора;

2. Документите по чл. 47, ал. 10 от ЗОП.

ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:                                           
        
ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:

БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА                
……………………………… 

 ……………………………………. 
…..……………………………..

ПЕТКО КРЪСТЕВ


ГЛАВЕН СЕКРЕТАР    

…………………………………….

СНЕЖАНКА ДЕЯНОВА 

ГЛАВЕН СЧЕТОВОДИТЕЛ                                                   
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